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De commissie voor de Justitie heeft het voorlig-
gende wetsvoorstel behandeld tijdens haar vergade-
ringen van 23 en 24 april 2002, in aanwezigheid van de
minister van Justitie.

La commission de la Justice a examiné la présente
proposition de loi lors de ses réunions des 23 et
24 avril 2002, en présence du ministre de la Justice.

I. Inleidende uiteenzetting van de indiener
van het wetsvoorstel

I. Exposé introductif de l’auteur
de la proposition de loi

In zijn jaarverslag 1999-2000 heeft het Hof van
Cassatie erop gewezen dat al te vaak personen

Dans son rapport annuel 1999-2000, la Cour de
cassation relevait que trop souvent, des personnes

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : de heer Dubié, voorzitter; mevrouw De Schamphelaere, de heer
Istasse, de dames Kaçar, Leduc, de heer Mahoux, mevrouw Nyssens, de heren
Ramoudt, Steverlynck, Vandenberghe, de dames Vanlerberghe en de T’ Serclaes,
rapporteur.

1. Membres effectifs : M. Dubié, président; Mme De Schamphelaere,
M. Istasse, Mmes Kaçar, Leduc, M. Mahoux, Mme Nyssens, MM. Ramoudt,
Steverlynck, Vandenberghe, Mmes Vanlerberghe et de T’ Serclaes, rapporteuse.

2. Plaatsvervangers: de heren Geens en Malmendier. 2. Membres suppléants : MM. Geens et Malmendier.

Zie : Voir :
Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

2-653 - 2000/2001: 2-653 - 2000/2001:

Nr. 1: Wetsvoorstel van mevrouw Nyssens. No 1: Proposition de loi de Mme Nyssens.

2-653 - 2001/2002: 2-653 - 2001/2002:

Nr. 2: Amendement. No 2: Amendement.



2-653/3 -2001/2002 ( 2 )

waarop de wet tot bescherming van de maatschappij
van toepassing is, voor het Hof verschijnen zonder
door een advocaat te worden bijgestaan.

relevant de la loi de défense sociale se présentent
devant cette Cour sans être assistées d’un avocat.

Het Hof stelde dus voor de verplichte bijstand in te
voeren.

La Cour proposait donc de rendre cette assistance
obligatoire.

Hierover handelt voorliggend wetsvoorstel, dat
door een wijziging van de artikelen 19ter en 28 van de
wet van 1 juli 1964, ertoe strekt de rechten van de ver-
dediging van de betrokken personen voor het Hof van
Cassatie beter te doen eerbiedigen.

Tel est l’objet de la présente proposition de loi, qui,
par une modification des articles 19ter et 28 de la loi
du 1er juillet 1964, vise ainsi à améliorer le respect des
droits de la défense des personnes concernées devant
la Cour de cassation.

II. Bespreking II. Discussion

De minister verklaart het eens te zijn met het
besproken voorstel.

Le ministre déclare pouvoir se rallier à la proposi-
tion en discussion.

De heer Mahoux dient een technisch amendement
in op artikel 2 (stuk Senaat, nr. 2-653/2, amendement
nr. 1), dat ertoe strekt het woord « ingeleid» in het
voorgestelde artikel 19ter te vervangen door het
woord « ingesteld».

M. Mahoux dépose à l’article 2 un amendement
technique (doc. Sénat, no 2-653/2, amendement no 1),
tendant à remplacer le mot « interjeté» par le mot
« introduit» dans l’article 19ter proposé.

III. Stemmingen III. Votes

Artikel 1, amendement nr. 1 van de heer Mahoux
en het aldus geamendeerde artikel 2, artikel 3 en het
geamendeerde wetsvoorstel in zijn geheel worden
eenparig aangenomen door de 9 aanwezige leden.

L’article 1er, l’amendement no 1 de M. Mahoux et
l’article 2 ainsi amendé, l’article 3 et l’ensemble de la
proposition de loi amendée sont adoptés à
l’unanimité des 9 membres présents.

Eveneens eenparig wordt vertrouwen geschonken
aan de rapporteur voor het opstellen van dit verslag.

À la même unanimité, confiance a été faite à la
rapporteuse pour la rédaction du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Nathalie de T’ SERCLAES. Josy DUBIE´ .

La rapporteuse, Le président,

Nathalie de T’ SERCLAES. Josy DUBIE´ .

60.178 — E. Guyot, n. v., Brussel


